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Summary: Liturgical music by Russian composers at the 
turn of the 19th and 20th centuries is of considerable in-
terest in terms of sacred text and music interaction. The 
focus here is on different harmonizations of the chant 
“Thou hast entered the church” by two notable composers 
of the time – Father Vasily Zinoviev and Alexander Kast-
alsky. One can trace distinct ways in which these authors 
handle the sacred text. This study seeks to identify why 
His Holiness Patriarch Tikhon (Bellavin) did not accept 

the harmonization of the chant by Alexander Kastalsky. 
Nevertheless, this incident does not detract from A. Kastal-
sky’s importance as a composer of sacred music; his works, 
along with those of Father Vasily Zinoviev, are still widely 
performed in liturgical services. 

Keywords: sacred text and music interaction, rite of the 
hierarch’s vesting, liturgical music, litany, chant harmoni-
zation. 

Liturgical music by composers at the turn of the 
19th and 20th centuries is of particular interest from 
the perspective of sacred text and music interaction. 
In this respect we consider liturgical chants by Al-
exander Kastalsky, Director of the Synodal School 
of Church Singing, and by Father Vasily Zinoviev, 
precentor (choir director) of the Yaroslavl Archbish-
op’s Choir. It is worth noting that the works of these 
composers remain highly significant for contem-
porary church singing practice and continue to be 
performed in services today.

The interaction of sacred text and music in 
the given composers’ works has not yet been the 
subject of specialised scholarly investigation. At 

the same time, we note the multi-volume publi-
cation «Russian Church Music in Documents and 
Materials», especially Volume 5 («Alexander Kast-
alsky. Articles, Materials, Memoirs, Correspond-
ence») as well as the article by V. Bakumenko 
«Regent and Church Composer Father Vasily Zi-
noviev», the article by M. Eremina and O. Bochka-
reva «Incorporating the Ideas of S. V. Smolensky 
and V. N. Zinoviev into Contemporary Music Ped-
agogy» and by L. Zummer «A Voluntary Captive 
of Music» and others.

This study seeks to examine the chants by 
A. D. Kastalsky, Director of the Synodal School of 
Church Singing, and Father Vasily Zinoviev, precen-

Example 1. Father Vasily Zinoviev. «Thou hast entered the church» (fragment).
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tor of the Yaroslavl Archbishop’s Choir, from the 
perspective of sacred text and music interaction.

In the early 1910s Father Vasily Zinoviev harmo-
nized and published the chant «Thou hast entered 
the church» from 17th-century singing manuscripts.

On January 19, 1918, Alexander Kastalsky wrote 
to his friend Kh. N. Grozdov: «[The Patriarch] gave 
me a setting by a certain priest Zinoviev, “Thou 
hast entered the church”, as a chant for the vest-
ing. I liked the text (the melody is from the Obik-
hod), and to this melody and text (partly reworking 
the latter in my own way, in keeping with the “spir-
it of the times”) I cobbled together a chant “for the 
vesting of the hierarch”, which the Synodal sing-
ers will sing on Sunday the 21st at the Alekseevsky 
Convent at a service concelebrated with the Patri-
arch» (Zvereva, 2006, p. 559).

Patriarch Tikhon’s reaction was unexpected and 
categorical: he described Kastalsky’s harmonization 
as very unsuccessful and ordered that henceforth 
only Father Vasily Zinoviev’s version be sung at ser-
vices in which he took part.

What was the reason for the Patriarch’s strong re-
jection of the harmonization made by a well-known 
church composer, Director of the Synodal School, 
Alexander Kastalsky?

Let us consider both chants from the perspec-
tive of sacred text and music interaction.

The chant «Thou hast entered the church» is a 
fragment of the rite for the hierarch’s entry into the 
church — a special service comprising chants and 
prayers that accompany the ceremonial entrance of 
a hierarch (bishop, metropolitan, or Patriarch) pri-
or to the celebration of the liturgy.

The rite of the hierarch’s welcoming includes 
six chants: «From the Rising of the Sun», «It is Tru-
ly Meet» (or the Zadostoinik), «Ton Despotin», «To 
Mount Zion», «Let Thy Soul Rejoice in the Lord», 
«Ton Despotin» (a trio).

The chants of the hierarchal service, as well as 
those of the welcoming rite for the hierarch, are 
very solemn. Some of them are customarily sung 

in Greek, a tradition linked to the practice of send-
ing metropolitans to Rus’ from Byzantium.

There is no chant «Thou hast entered the church» 
in the above-mentioned welcoming rite. It is worth 
noting a distinctive feature of this chant: it is not 
liturgically prescribed, that is, it is not part of the 
standard repertoire for the whole Russian Ortho-
dox Church.

According to available sources, this chant in its 
original monophonic setting was published under 
Patriarch Joseph of Moscow (1642–1652), that is, 
prior to the reforms of Patriarch Nikon. This period 
in Russian history is characterized by a profound 
reverence for and attention to the liturgy (Paul of 
Aleppo, 2019).

Father Vasily Zinoviev created a harmonic ar-
rangement of this monophonic chant for a mixed 
choir. This occurred during the tenure in Yaroslavl 
of Archbishop Tikhon (Bellavin), the future Patri-
arch (1907–1913), and may well have been carried 
out at his behest. It is known that His Eminence 
Tikhon entrusted Father Vasily with the harmoni-
zation of the Yaroslavl Obikhod (Zummer, 2014, p. 
112). It is possible that the chant “Thou Hast En-
tered the Church” was sung in a monophonic form 
at liturgies attended by the Yaroslavl hierarchs; al-
ternatively, the suggestion to perform this choral 
setting may have originated solely with Archbishop 
Tikhon. In any case, the dedication in Father Vasily’s 
edition indicates the Archbishop’s direct connection 
to this chant: “Dedicated to His Eminence Tikhon, 
Archbishop of Yaroslavl and Rostov” 1.

The chant is sung during the hierarch’s vesting 2 
and, like many chants of the welcoming rite, is ad-
dressed to the hierarch himself with an exhortation 
to “strive” (potshchisya) to serve God, that the Lord 
may accept his prayers and grant His blessings to 
all Christians.
1.	 The Vesting Chant for the Bishop before the Liturgy. From 

Early Printed Notation of Patriarch Joseph’s Time. Yaroslavl: 
Typolithography of N. Kh. Nikolaeva.

2.	 Presumably, it replaces No. 5 of the welcoming rite, the chant 
“Let Thy Soul Rejoice in the Lord”.

Example 2. A. Kastalsky. «Thou hast entered the church» (fragment).
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Let us consider the composers’ treatment of the 
sacred text. Father Vasily harmonized the melody 
while preserving the original text of the chant un-
changed. A. Kastalsky, as he himself noted, partial-
ly revised the text in accordance with the “spirit of 
the times” (Zvereva, 2006, p. 559).

For illustration, we provide a table. The noticea-
ble differences begin with the words: “May the Lord 
hear your prayers.”

Father Vasily Zinoviev A. Kastalsky

And may He grant the 
Christian people victory 

over their enemies

And may He grant the 
Christian race victory 

over the passions
to His Holiness the  

Patriarch and the Right 
Reverend Hierarchs  
vigour with prayer

to His Holiness the  
Patriarch, the Hierarchs 
and the pastors holi-

ness

to the monks a sinless 
life

to the rulers judgement 
and righteousness, 

to the peoples peace 
and quiet, to the laws 
strength, to the faith 

prosperity

and to all Christians 
long life with health 

and great mercy

and to all Christians 
great mercy

The composers’ approach to the sacred 
text influenced their treatment of the elements 
of musical language. Notably, the texture dif-
fers: Father Vasily’s is more compact and ascetic, 
while Alexander Kastalsky’s is broad and sparse. 
As for harmony, the two composers employ dif-
ferent harmonic functions and progressions when 
harmonizing the same melody. In some fragments, 
the rhythm also underwent changes in Alexander 
Kastalsky’s setting of the chant.

It becomes evident that, given this approach to 
the sacred text (all changes to liturgical texts must 
be approved by the Church only after special re-
view), the liturgical character of the piece in Kast-
alsky’s harmonization came into question. For this 
reason, the sharp and unequivocal reaction of His 
Holiness Patriarch Tikhon is quite understandable.

Nevertheless, this incident does not diminish 
A. Kastalsky’s significance as a composer of sacred 
music. His works were widely disseminated and per-
formed in many churches across Russia as early as 
the beginning of the 20th century. At the celebra-
tions in the Yaroslavl Diocese in 1909 (when the 
ruling hierarch was Archbishop Tikhon, the future 
Patriarch) in honour of the anniversary of the repose 
of St. Dimitry of Rostov 3, the troparion to St. Dim-
itry, specially harmonized by A. Kastalsky for the 

3.	 The 200th anniversary of the blessed repose of St. Dimitry of 
Rostov (Tuptalo, 1651–1909), widely known for compiling the 
multi‑volume Lives of the Saints.

Example 4. A. Kastalsky. «Thou hast entered the church» (fragment).

Example 3. Father Vasily Zinoviev. «Thou hast entered the church» (fragment).
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occasion, was performed with great success (Zum-
mer, 2014, p. 113).

To explain the incident involving the chant “Thou 
Hast Entered the Church,” we may refer to the ar-
ticle On a New Direction in Russian Church Music 
by Archpriest Mikhail Lisitsyn. Among the aims of 
the “New Direction” Father Mikhail lists “the unifi-
cation of the masses” and “ideological unity with 
the West” (Lisitsyn, 1909, p. 23).

This demonstrates that the phenomenon of 
the “New Direction” encompassed a far broad-
er range of sacred compositions and harmoniza-
tions than the liturgical singing strictly prescribed 
by the Typikon. The various objectives precisely 
identified by Archpriest Mikhail Lisitsyn conflict-
ed with the requirements of the Church Typikon, 
which gave rise to a large number of works — not 
all of which can be considered liturgically appro-
priate in terms of the relationship between the 
sacred text and music. 

The chants that most closely reflect the liturgi-
cal nature of the service have become part of the 
liturgical repertoire of many choirs and are regu-
larly performed in services. As an example, we cite 
the Great Litany (Ektenia) by A. Kastalsky.

Here, the music is fully subordinate to the sa-
cred text, yet at the same time holds great poten-
tial for its musical realization.

The sacred text is rendered syllabically (one syl-
lable per note). The melodic lines in each voice are 
ascetically sparse yet prayerfully expressive. The 
harmony is simple but well‑balanced. The musical 
elements, masterfully selected by the composer in 
accordance with the requirements of the liturgy 4, 
provided considerable interpretative potential for 
revealing the spiritual image of the work and thus 
accounted for its recognition in liturgical practice 5.

Particularly noteworthy is the performance of 
this chant by the renowned choirmaster Archiman-
drite Matthew (Mormyl), described as “an outstand-
ing church musician” (Starostina, 2020, p. 2). In the 
sound of Father Matthew’s choir, the expressive po-
tential of A. Kastalsky’s Great Litany (Ektenia) is re-
markably revealed through the use of the tenors’ 

4.	 The dialogical level of revealing the sacred word (a dialogue 
between the clergyman and the choir).

5.	 Published in the Obikhod of the Synodal Choir, edited by 
A. Kastalsky, in 1914, this litany has been reprinted in nu-
merous liturgical collections ever since and remains a regu-
lar part of Patriarchal, episcopal, and everyday services.

Example 6. Father Vasily Zinoviev. Litany of Fervent Supplication (fragment).

Example 5. A. Kastalsky. Great Litany (fragment).
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mixed register, the octavist basses, vivid dynamics, 
and expressive articulation.

Let us examine the Litany of Fervent Supplica-
tion (Augmented Litany) in G minor by Father Vasi-
ly Zinoviev 6.

In this Litany of Fervent Supplication 7, the sa-
cred text informed a compelling musical interpre-
6.	 Father Vasily Zinoviev’s best-known sacred choral work is 

“God Is with Us”, written in 1912 to mark the 100‑year anni-
versary of the victory over Napoleon’s army. This work mer-
its a separate study.

7.	 The Litany of Fervent Supplication (sugubaya ekteniya) is an 
intensified, special prayer. In it, the sacred phrase “Lord, have 
mercy” is pronounced three times, in accordance with the re-
quirements of the Typikon.

tation. Father Vasily offers an original treatment of 
the intonations of the Obikhod chant of the 6th tone 
(glas). This is evident in the melody and harmony. 
The texture of the work closely resembles the typ-
ical Obikhod setting for a four‑part choir.

The interaction of sacred text and music in the 
works of composers at the turn of the 19th and 
20th centuries reveals considerable diversity and 
holds particular scholarly interest. This stems, on 
the one hand, from their explorations and innova-
tions in the liturgical sphere, and, on the other, from 
the highly politicized “spirit of the age,” which also 
found expression in their liturgical compositions.
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О ВЗАИМОДЕЙСТВИИ САКРАЛЬНОГО СЛОВА 
И МУЗЫКИ В БОГОСЛУЖЕБНЫХ ПЕСНОПЕНИЯХ 
А.Д. КАСТАЛЬСКОГО И СВЯЩЕННИКА ВАСИЛИЯ 

ЗИНОВЬЕВА

Аннотация: Богослужебные произведения русских компо-
зиторов на рубеже XIX–XX веков представляют большой 
интерес с точки зрения взаимодействия сакрального сло-
ва и музыки. В данной связи заслуживают внимания раз-
личные гармонизации одного песнопения «Восшел еси во 
церковь», выполненные двумя известными композитора-
ми данного периода – священником Василием Зиновьевым 
и Александром Кастальским. Прослеживается разное 
отношение данных авторов к сакральному слову, пред-
принимается попытка установить причины неприятия 

Святейшим Патриархом Тихоном (Беллавиным) вариан-
та песнопения в гармонизации А. Кастальского. Следу-
ет отметить, что данный случай не умаляет значения  
А. Кастальского как церковного композитора, произве-
дения которого, так же, как и песнопения священника 
Василия Зиновьева, звучат в храмах на богослужени-
ях и по сей день.
Ключевые слова: сакральное слово и музыка, чин 
облачения Архиерея, богослужебные произведения, 
ектения, гармонизации песнопений.

В ракурсе взаимодействия сакрального сло-
ва и музыки особый интерес представляют ли-
тургические песнопения отечественных компо-
зиторов на рубеже XIX–XX веков, в частности, 
Александра Кастальского и священника Васи-
лия Зиновьева. Следует отметить, что творче-
ство данных авторов имеет большое значение 
для современной церковно-певческой практи-
ки, их произведения востребованы и продолжа-
ют звучать на богослужениях и в наше время. 

Специальных исследований, посвященных вза-
имодействию сакрального слова и музыки в про-
изведениях данных композиторов, в настоящее 
время нет; в то же время отметим многотом-
ный труд «Русская духовная музыка в докумен-
тах и материалах», особенно V том («Александр 
Кастальский. Статьи, материалы, воспоминания, 
переписка»), а также статью В. Бакуменко «Ре-
гент и церковный композитор священник Ва-
силий Зиновьев», и М. Ереминой и О. Бочкаре-
вой «Использование идей С. В. Смоленского и 

В. Н. Зиновьева в современном музыкально-пе-
дагогическом образовании», Л. Зуммер «Добро-
вольный пленник музыки» и т.д.

В настоящем исследовании предпринимается 
попытка рассмотреть песнопения директора Си-
нодального училища А.Д. Кастальского и регента 
Ярославского Архиерейского хора священника Ва-
силия Зиновьева с точки зрения взаимодействия 
сакрального слова и музыки (Пример 1. Свящ. 
В. Зиновьев. «Восшел еси во церковь» (фрагмент)).

Священник Василий Зиновьев гармонизовал 
и издал в начале 1910-х годов песнопение «Вос-
шел еси во церковь» из певческих рукописей XVII 
века (Пример 2. А. Кастальский. «Восшел еси во 
церковь» (фрагмент)).

19 января 1918 года Александр Кастальский 
писал своему другу Х. Н. Гроздову: [Патриарх] дал 
мне переложение некоего священника Зиновье-
ва «Вошел еси во церковь» в качестве песнопе-
ния за облачением. Мне приглянулся текст (ме-
лодия обиходная), и я состряпал на эту мелодию 
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и текст (отчасти и его переиначив по-своему, со-
образно с «духом времени») некое песнопение 
«на облачение архиерея», которое в воскресе-
нье 21-го будут петь «синодалы» в Алексеевском 
монастыре в сослужении с Патриархом» [6, 559]. 

Реакция Патриарха Тихона оказалась неожи-
данной и категоричной: он характеризовал гар-
монизацию Кастальского как очень неудачную 
и распорядился впредь петь на богослужениях 
со своим участием только вариант священника 
Василия Зиновьева.

В чем причина резкого неприятия Святейшим 
гармонизации, выполненной в то время уже из-
вестным церковным композитором, директором 
Синодального училища Александром Кастальским?

Рассмотрим оба песнопения в ракурсе взаи-
модействия сакрального слова и музыки.

Песнопение «Восшел еси во церковь» представ-
ляет собой фрагмент Встречи Архиерея – особого 
чина песнопений и молитвословий, сопровожда-
ющих торжественное вхождение в храм Архиерея 
(епископа, митрополита или Патриарха) перед не-
посредственным совершением им богослужения.

Чинопоследование встречи Архиерея вклю-
чает в себя шесть песнопений: «От восток Солн-
ца», «Достойно есть» (или Задостойник), «Тон Дэ-
спотин», «На гору Сион», «Да возрадуется душа 
Твоя о Господе», «Тон Дэспотин» (трио).

Как песнопения Архиерейского богослуже-
ния в целом, так и песнопения Встречи Архие-
рея очень торжественны, некоторые из них тра-
диционно исполняются на греческом языке (это 
связывается с древней традицией, когда митро-
политов на Русь присылали из Византии).

В указанном последовании встречи Архие-
рея нет хора «Восшел еси во церковь». Следует 
отметить особенность этого песнопения: оно не 
является уставным, то есть общепринятым для 
всей Русской Православной Церкви.

По имеющимся сведениям, данное песнопе-
ние в оригинальном, одноголосном изложении 
было напечатано во время правления Патри-
арха Московского Иосифа (1642–1652 годы), то 
есть еще до реформ Патриарха Никона. В целом 
тот период характеризуется большой любовью 
и вниманием к богослужениям на Руси [см.: 5]. 

Священник Василий Зиновьев сделал гармо-
низацию данного одноголосного песнопения для 
смешанного хора. Это произошло во время пре-
бывания в Ярославле Архиепископа Тихона (Бел-
лавина), будущего Патриарха, в 1907–1913 годах, 

и, вполне возможно, могло быть сделано по его 
заданию. Известно, что Владыка Тихон поручил 
отцу Василию гармонизацию Ярославского оби-
хода [3, 112]; возможно, «Восшел еси во церковь» 
пелось на богослужениях с участием ярославских 
архиереев в одноголосном виде ранее или, напро-
тив, пожелание исполнять данный хор исходило 
исключительно от самого Архиепископа Тихона. 
В любом случае на непосредственное отноше-
ние Владыки к этому песнопению указывает по-
священие, имеющееся в издании: «Посвящается 
Высокопреосвященнейшему Тихону, Архиеписко-
пу Ярославскому и Ростовскому» 1.

Данный хор поется во время облачения Ар-
хиерея в богослужебные одежды 2 и, как мно-
гие песнопения встречи, обращен к самому Ар-
хиерею с напутствием «потщися» (постараться) 
послужити Богу, чтобы Господь принял его мо-
литвы и даровал Свои блага всем христианам.

Рассмотрим особенности работы композито-
ров с сакральным словом. Отец Василий оста-
вил неизменным оригинальный текст песнопе-
ния, гармонизовав саму мелодию. А. Кастальский 
же, как сам отмечал, частично переделал текст 
сообразно с «духом времени» [6, 559].

Для наглядности приведём таблицу. Очевид-
ные различия начинаются после слов «Да услы-
шит Господь молитвы твоя»:

Свящ. В. Зиновьев А. Кастальский
И дарует народу Хри-
стианскому на враги 

победу

И дарует роду Хри-
стианскому над 

страстьми победу
Святейшим Патриар-
хом, Преосвященным 
Архиереом бодрость 

со молитвою

Святейшим Патриар-
хом, Архиереом, па-

стырем святыню

Иноком житие без-
грешное

Правителям суд и 
правду, народам мир, 

и тишину, законам 
силу, вере преспеяние

И всем христианом 
долгоденствие со 
здравием и велию 

милость.

И всем христианом 
велию милость.

Пример 3. Свящ. В. Зиновьев. «Восшел еси во 
церковь» (фрагмент).
1.	 Песнопение на облачение Архиерея перед Литургией. / 

Текст и мелодия из старопечатных нот времени Патриар-
ха Иосифа. Ярославль, Типолитография Н.Х. Николаевой.

2.	 Предположительно им заменяется № 5 Встречи – хор «Да 
возрадуется Душа Твоя о Господе».
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Отношение композиторов к сакральному сло-
ву оказало влияние на их работу с компонента-
ми музыкального языка. Следует отметить раз-
личную фактуру (более компактная, аскетичная 
у о. Василия и широкая, разреженная, у Алексан-
дра Кастальского), гармонию (разные гармони-
ческие функции и обороты при гармонизации 
одной мелодии). Ритм также в некоторых фраг-
ментах претерпел изменения в обработке А. Ка-
стальского (Пример 4. А. Кастальский. «Восшел 
еси во церковь» (фрагмент)).

Становится очевидным, что при таком подхо-
де к сакральному слову (все изменения в бого-
служебном тексте должны утверждаться Церко-
вью только после специального рассмотрения) 
в гармонизации А. Кастальского богослужебная 
принадлежность этого произведения стала вы-
зывать вопросы,   в связи с этим резкая и одно-
значная реакция Святейшего Патриарха Тихона 
выглядит объяснимой.

Тем не менее произошедший случай не ума-
ляет значения А. Кастальского как композитора 
духовной музыки. Его произведения были рас-
пространены и исполнялись во многих храмах 
России уже в то время, в начале XX века. На тор-
жествах в Ярославской епархии в 1909 году (ког-
да правящим Архиереем был Архиепископ Тихон, 
будущий Патриарх) в честь юбилея со дня кон-
чины Святителя Димитрия Ростовского 3 с успе-
хом исполнялся тропарь Святителю Димитрию, 
специально гармонизованный А. Кастальским 
для этого случая [3, 113].

В качестве объяснения инцидента с песнопе-
нием «Восшел еси во церковь» можем привести 
статью «О новом направлении в русской цер-
ковной музыке» протоиерея Михаила Лисицына.

Среди целей «Нового направления» отец Ми-
хаил обозначает: «Единение масс» и «идейное 
объединение с Западом» [4, 23].

Это говорит о том, что феномен «Нового на-
правления» являет собой гораздо более широ-
кий спектр духовных сочинений и гармониза-
ций, чем строго регламентированное Уставом 
богослужебное пение. Различные задачи, точно 
выявленные и указанные о. Михаилом Лисицы-
ным, входили в противоречие с требованиями 
церковного Устава, это обусловило возникно-
вение множества произведений, далеко не все 

3.	 200 лет со дня блаженной кончины Святителя Димитрия 
Ростовского (Туптало, 1651–1909), широко известного со-
ставлением многотомного жития святых.

из которых, с точки зрения взаимодействия са-
крального слова и музыки, можно назвать соот-
ветствующими богослужебной принадлежности.

Песнопения, наиболее соответствующие осо-
бенностям богослужения, входят в клиросный 
репертуар множества хоров и постоянно зву-
чат на службах.

В качестве таких приведем Великую ектению 
А. Кастальского (Пример 5. А. Кастальский. Ве-
ликая ектения (фрагмент)).

Здесь музыка полностью подчинена сакраль-
ному слову и в то же время содержит большой 
потенциал для его воплощения в музыкальном 
звучании.

Сакральное слово силлабически распевается 
(1 слог – 1 нота); аскетично скупы, но молитвенно 
выразительны мелодические линии каждого из 
голосов; несложная, но удачно подобранная гар-
мония. Мастерски подобранные композитором 
в соответствии с задачами богослужения 4 ком-
поненты музыкального языка заложили большие 
исполнительские возможности для раскрытия ду-
ховного образа в данном произведении, обусло-
вили его признание в богослужебной практике 5.

Заслуживает особого внимания исполнение 
этого песнопения знаменитым регентом, «выда-
ющимся церковным музыкантом» (Т. Старостина 
[7, 2]) архимандритом Матфеем (Мормылём). В 
звучании хора о. Матфея с использованием мик-
стового регистра теноров, басов‑октавистов, яр-
кой динамики, исполнительских штрихов удиви-
тельно раскрываются большие выразительные 
возможности Великой ектении А. Кастальского.

Рассмотрим сугубую ектению (g-moll) священ-
ника Василия Зиновьева 6 (Пример 6. Свящ. В. Зи-
новьев. Сугубая ектения (фрагмент)).

В данной сугубой ектении 7 сакральное слово 
обусловило интересное музыкальное воплоще-
ние: отец Василий оригинально разрабатывает 

4.	 Диалогический уровень раскрытия сакрального слова (ди-
алог священнослужителя и хора).

5.	 Вышедшая в сборнике Обихода Синодального хора под 
редакцией А. Кастальского в 1914 году, она переиздает-
ся во многих богослужебных сборниках и поныне, посто-
янно звучит на Патриарших, Архиерейских и будничных 
богослужениях.

6.	 Из духовного творчества священника Василия Зиновьева 
наиболее известен хор «С нами Бог», написанный в честь 
100‑летия победы над армией Наполеона в 1912 году. 
Данное произведение достойно рассмотрения в отдель-
ном исследовании.

7.	 Сугубая – усиленная, особая молитва. В сугубой ектении 
сакральное слово «Господи, помилуй» по требованиям 
Устава произносится трижды.
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интонации обиходного напева 6 гласа. Это про-
является в мелодии и гармонии. Фактура произ-
ведения очень близка обиходному изложению 
музыкального материала для четырехголосно-
го хора.

В рамках взаимодействия сакрального слова 
и музыки произведения композиторов на рубе-

же XIX–XX веков представляют большое разно-
образие и особый интерес. Это обусловлено, с 
одной стороны, их поисками и открытиями в бо-
гослужебной области, с другой – ярко политизи-
рованным «духом времени», находившем также 
отражение в богослужебном творчестве компо-
зиторов того периода.
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